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Zawartość opakowania
Sprawdź, czy w opakowaniu z P527 znajdują się następujące elementy:

P   Urządzenie ASUS P527 P   Torba ochronna 

P   Bateria P   Dysk CD Getting Started
P   Adapter prądu zmiennego P   Podręcznik użytkownika
P   Kabel Mini-USB P   Instrukcja szybkiego    

uruchomienia 
P   Słuchawki P   Karta gwarancyjna
P   Piórko P   Karta microSD*
P   Ładowarka samochodowa* P   Dodatkowa płyta CD*
P   Zestaw samochodowy 

(uchwyt PDA z przyssawką do 
mocowanie na szybie przedniej)*

P   Płyta CD nawigacji i 
instrukcja*

*Opcja, zależy od regionu

UWAGA: 
• Opakowanie ochronne służy jedynie do zabezpieczenia, a nie jako akcesorium do zakładania na siebie. 
• Jeśli okaże się, że którekolwiek z wymienionych powyżej elementów są uszkodzone lub ich brakuje należy skontaktować  
  się z dostawcą.

OSTRZEŻENIE: 
• W celu zmniejszenia ryzyka pożaru, należy stosować wyłącznie baterie prawidłowego typu. Sprawdź część “Instalacja karty  
  SIM i baterii” w celu uzyskania szczegółowych informacji. 
• Nie próbować rozbierać lub serwisować pakietu baterii. 
• Zużyte baterie należy utylizować w prawidłowy sposób. Informacje dotyczące prawidłowego usuwania baterii można  
  uzyskać u lokalnych władz.
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Opis komponentów urządzenia
Nr. Element Opis

1 Przycisk zasilania Pojedyncze naciśnięcie ustawia tryb wstrzymania lub wybudza urządzenie z trybu 
uśpienia. Naciśnij i przytrzymaj w celu wyłączenia lub wyłączenia zasilania.

2 Pokrętło wybierania To trzykierunkowe pokrętło wybierania umożliwia wygodną nawigację poprzez menu, 
bez konieczności używania rysika.

3 Przycisk OK Naciśnięcie potwierdza komendę lub powoduje zamknięcie/zakończenie otwartej 
aplikacji. 
Naciśnij i przytrzymaj, aby wyregulować poziom głośności.

4 Dioda informacyjna Wielokolorowa dioda LED informuje o następujących sytuacjach: 
• Zielone światło - Pełne naładowanie telefonu. 
• Migające zielone światło - Wykryto sieć. 
• Czerwone światło - Ładowanie telefonu. 
• Migające czerwone światło - Powiadomienie o zdarzeniu. 
• Migające niebieskie światło - Włączone Bluetooth® ,WiFi lub GPS.

5 Głośnik słuchawki Umożliwia słuchanie nadchodzących/wychodzących połączeń.

6 Dotykowy ekran LCD Ten 2,6-calowy, obsługujący 65536 kolorów, dotykowy ekran TFT LCD 
(transreflective) o rozdzielczości 240 x 320, umożliwia pisanie, rysowanie lub 
dokonywanie wyborów z wykorzystaniem piórka.

7 Przycisk Rozpoczęcie 
połączenia

Naciśnij, aby odebrać nadchodzące połączenie lub wykonać połączenie.

8 Lewy przycisk funkcyjny Wykonuje komendy wyświetlone nad przyciskiem.

9 Przycisk Start Naciśnij, aby uruchomić menu Start.

10 Przycisk nawigacji Ten pięciokierunkowy przycisk nawigacji umożliwia nawigację poprzez menu. 
Naciśnij, aby potwierdzić komendę.

11 Przycisk OK Naciśnięcie potwierdza komendę lub powoduje zamknięcie/zakończenie otwartej 
aplikacji.

12 Prawy przycisk funkcyjny Wykonuje komendy wyświetlone nad przyciskiem.

13 Przycisk Koniec połączenia Naciśnięcie tego przycisku powoduje zakończenie połączenia.
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Nr. Element Opis

14 Przycisk Location Courier Naciśnij dłużej, aby uruchomić przycisk Location courier.

15 przycisk Usuń                 Naciśnij, aby usunąć znak z lewej strony.

16 Przycisk programu Travelog Naciśnij, aby uruchomić aplikację Travelog.

17 Klawiatura alfanumeryczna Umożliwia wprowadzanie tekstu i liczb.

18 Przycisk Bluetooth Umożliwia włączenie lub wyłączenie aplikacji Bluetooth.

19 Klawiatura FM Naciśnij, aby uruchomić aplikację radia FM.

20 Przycisk wiadomości Naciśnij, aby uruchomić aplikację Messaging (Komunikacja).

21 Przycisk przełącznika 
tryb/zadanie

Umożliwia przełączanie aplikacji.

22 Przycisk Voice Commander 
/Nagrywanie

Naciśnij, aby uruchomić aplikację Voice Commander. 
Naciśnij i przytrzymaj, aby uruchomić aplikację nagrywania głosu.

23 Obiektyw aparatu 2-megapikselowy stały obiektyw do wykonywania zdjęć.

24 Głośnik stereo Umożliwia słuchanie audio i nadchodzących połączeń telefonicznych.

25 Wnęka na baterię Miejsce na baterię zasilającą urządzenie.

26 Przycisk Hold 
(Zablokowanie)

Przesuń, aby włączyć lub wyłączyć wszystkie przyciski włącznie z ekranem 
dotykowym LCD.

27 Przycisk Reset Używając piórka, naciśnij przycisk reset w celu wykonania miękkiego resetu 
urządzenia.

28 Przycisk Aparat Naciśnij i przytrzymaj na trzy sekundy w celu uruchomienia aparatu. W trybie 
aparatu, naciśnij w celu wykonania zdjęcia. W trybie video, naciśnij w celu 
rozpoczęcia nagrywania video i naciśnij ponownie w celu zatrzymania.

29 Gniazdo Micro-SD Umożliwia wkładanie karty Micro-SD w celu przechowywania na niej danych.

30 Piórko Piórko służy do pisania, rysowania lub wybierania elementów na ekranie dotykowym.

31 Port słuchawek dousznych Port, do którego podłączane są słuchawki.

32 Złącze Mini-USB Złącze to służy do synchronizacji danych lub ładowania baterii.
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Przygotowanie urządzenia
Przed wykonaniem połączenia telefonicznego z wykorzystaniem P527, wymagana jest instalacja 
karty SIM (Subscriber Identity Module [Moduł identyfikacji abonenta]). Karta SIM zawiera numer 
telefoniczny abonenta, szczegółowe informacje dotyczące abonenta, książkę telefoniczną oraz 
dodatkową pamięć telefonu.

Instalacja karty SIM i baterii
1.  Otwórz pokrywę wnęki na baterię i wyjmij baterię. 

UWAGA: Aby zabezpieczyć przed utratą danych, urządzenie jest automatycznie wyłączane po otworzeniu   
 wnęki na baterię.

2.  Wstaw kartę SIM stroną ze złotymi stykami skierowaną do dołu, a stroną z naciętym 
rogiem w kierunku górnego, lewego narożnika gniazda.

3.  Włóż baterię do wnęki stroną z miedzianymi stykami w kierunku miedzianego przewodnika 
we wnęce urządzenia.

4.  Załóż pokrywę wnęki na baterię.

OSTRZEŻENIE:  Należy używać wyłącznie baterii kwalifikowanych przez firmę ASUS.

Ładowanie baterii:
1.  Podłącz wtyczkę adaptera prądu zmiennego do złącza mini-USB w dolnej części 

urządzenia.
2.  Podłącz wtyczkę zasilania prądem zmiennym do uziemionego gniazda ściennego lub do 

listwy zasilającej. Zmiana koloru wskaźnika LED na bursztynowy, informuje o ładowaniu 
telefonu.
UWAGA: 
• Podczas ładowania baterii dioda LED powiadomienia zmienia kolor na czerwony, a w pasku stanu   
 pojawia się ikona baterii. 
• Po całkowitym rozładowaniu baterii, należy ją ładować przed ponownym włączeniem urządzenia, przez co  
 najmniej dwadzieścia minut.

Ładowanie baterii 
Bateria po dostarczeniu jest częściowo naładowany. Przed pierwszym użyciem, baterię należy 
ładować przez co najmniej 4 godziny. 
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Na ekranie Dzisiaj wyświetlane są użyteczne informacje. 

Zasilanie urządzenia
Po naładowaniu baterii, można rozpocząć używanie urządzenia.
Włączenie zasilania urządzenia:

1.  Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania w celu WŁĄCZENIA urządzenia.
2.  Zastosuj się do instrukcji, wyświetlanych na ekranie instrukcje w celu skonfigurowania 

systemu operacyjnego Windows Mobile.

Ekran Dzisiaj

Wskazuje stan baterii
Stuknij, aby wyregulować 
głośność
Stuknij, aby obejrzeć stan 
połączeń
(Ikona wskazuje na brak karty SIM i brak 
sygnału, kiedy założona jest karta SIM.)

Stuknij, aby wyświetlić status 
urządzenia pamięci, ustawienia 
USB, jasności LCD, baterii, 
pamięci i karty MicroSD.

Stuknij w celu uruchomienia 
funkcji Lista kontaktów

Stuknij, aby zmienić orientację 
ekranu

Wyświetla stan połączenia 
Bluetooth® /WiFi 

Stuknij w celu ustawienia zadań

Stuknij, aby zapisać się do Windows 
Live 

Stuknij, aby użyć Live Search

Stuknij w celu wyświetlenia historii 
połączeń

Pasek stanu

Stuknij, aby otworzyć menu Start

Stuknij, aby ustawić datę, czas i 
alarm.

Wyświetla dostawcę bieżącej sieci i 
stan połączenia.

Stuknij, aby ustawić informacje o 
użytkowniku

Stuknij, aby otworzyć wiadomości

Stuknij, aby ustawić profil
Stuknij, aby przeczytać lub utworzyć 

terminarz

Stuknij, aby obejrzeć stan 
połączeń

Stuknij, aby ustawić Call Filter 
(Filtr Połączeń)
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USB: Umożliwia ustawienie trybu połączenia 
USB.
Jasność: Stuknij, aby wyregulować jasność 
LCD na zasilaniu bateryjnym lub na zasilaniu 
zewnętrznym.
Zasilanie: Wyświetla pozostałą ilość 
energii baterii i umożliwia ustawienie 
zaawansowanych funkcji oszczędzania 
energii.
Pamięć programu: Wyświetla całkowitą, 
aktualnie używaną i pozostałą pojemność 
pamięci.
Pamięć zapisu: Wyświetla całkowitą, 
aktualnie używaną i pozostałą pojemność 
pamięci. 

Karta Micro SD: Stuknij w celu wyświetlenia 
zawartości zainstalowanej karty microSD. 
Ustawienia: Umożliwia wybranie elementów 
do wyświetlenia w tym menu podręcznym 
stanu ASUS.

Ikona stanu ASUS 
Ikona stanu ASUS umożliwia łatwe sprawdzenie i wyświetlenie bieżącego stanu następujących 
komponentów urządzenia: USB, Jasność LCD, stan naładowania baterii, pamięć, karta 
MicroSD i pamięć masowa.
W celu sprawdzenia stanu tych komponentów, stuknij ikonę Stan ASUS  na ekranie Dzisiaj.
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ASUS Launcher
ASUS Launcher to alternatywny program, który umożliwia wygodne i szybkie uruchamianie 
aplikacji, wykonywanie zadań i zmianę ustawień urządzenia.
Program można także ręcznie uruchomić z menu Start > Programy > ASUS Launcher.

Używanie programu ASUS Launcher

Stuknij,  aby uruchomić gry i menu 
aplikacji.

Stuknij, aby uruchomić Internet 
Explorer, Messenger i Windows Live.

Stuknij w celu dostępu do 
narzędzi komunikacyjnych, 

które umożliwiają zapis/odczyt 
wiadomości e-mail, MMS lub 

wiadomości tekstowych.

Stuknij, aby uruchomić aparat..

Stuknij, aby uruchomić Media Center 
i oglądać obrazy/video lub wyszukać 

pliki..

Stuknij, aby wyświetlić pozycje aplikacji 
związanych z GPS.

Stuknij, aby wyświetlić listę historii 
połączeń. Z tej części, można także 
wykonać połączenie, wysłać wiadomość, 
usunąć historię połączeń i sprawdzić lub 
wyzerować timer połączeń. 

Stuknij w celu uzyskania dostępu do 
podmenu i modyfikacji ustawień Audio, 
Personal (Osobiste), System i Connection 
(Połączenie). Z tej opcji można także 
wyświetlić informacje o urządzeniu 
lub odtworzyć domyślne ustawienia 

Stuknij, aby wyświetlić listę Kontakty.

Stuknij w celu uzyskania dostępu do MS 
Office, listy zadań, ustawień spotkań lub 
zapisów notatek.

Stuknij w celu modyfikacji profilu 
urządzenia. Można także wyregulować 
ustawienia audio urządzenia i dźwięk.

Stuknij,  aby uruchomić aplikacji.
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Klawiatura XT9

Wprowadzanie informacji

Ikona panela wprowadzania

Wykorzystanie panela wprowadzania
Panel wprowadzania umożliwia wybór różnych metod wprowadzania dostępnych w 
urządzeniu, takich jak: Klawiatura i T9. 
Stuknij ikonę panela wprowadzania w celu wyświetlenia menu skrótów i wyboru metody 
wprowadzania.

Metody panela wprowadzania
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Połączenie telefoniczne można wykonać z użyciem klawiatury alfanumerycznej lub modułu 
Phone pad. Połączenia można wykonywać także bezpośrednio z modułów Kontakty, Historia 
połączeń oraz, Szybkie wybieranie numerów.

Wykonywanie połączenia

Naciśnij, aby 
zakończyć 
połączenie

Naciśnij, aby 
połączyć z 

wybieranym 
numerem

Naciśnij, 
aby usunąć 
wprowadzone 
cyfry

klawiatura 
alfanumeryczna

Wykonywanie połączenia
Z wykorzystaniem klawiatury alfanumerycznej:

1. Upewnij się, że urządzenie nie jest 
zablokowane.

2. Wprowadź numer telefonu, z którym 
ma zostać nawiązane połączenie, a 
następnie naciśnij przycisk Połącz. 

 Jeśli wprowadzony został 
nieprawidłowy numer, naciśnij przycisk 
Usuń, aby usunąć numer. 

3. Po nawiązaniu połączenia przeprowadź 
rozmowę. 

4. Po zakończeniu rozmowy naciśnij 
przycisk Koniec w celu zakończenia 
połączenia.
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Odbieranie połączenia
Aby odebrać lub odrzucić nadchodzące połączenie:

•  Aby odebrać połączenie, stuknij Odbierz lub naciśnij 
Przycisk połączenia.

•  Aby odrzucić nadchodzące połączenie, stuknij Ignoruj 
lub naciśnij Przycisk zakończenia.

WSKAZÓWKA: 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk Call (Połącz), aby przełączyć odbiornik do 
trybu głośnomówiącego. Przycisk 

połączenia
Przycisk 
zakończenia

W celu zakończenia połączenia:
• Stuknij Zakończ lub naciśnij Przycisk zakończenia   
 w urządzeniu w celu zakończenia trwającego    
 nadchodzącego lub wychodzącego połączenia.

Podczas nadchodzącego połączenia wyświetlany jest 
następujący ekran pomocniczy:

• Stuknij Odbierz w celu odebrania połączenia lub 
• Stuknij Ignoruj w celu odrzucenia połączenia.

Używanie ASUS CallFilter (filtr połączeń)
Po instalacji niezbędnych plików, stuknij  w celu uruchomienia menu skrótów ASUS 
CallFilter. Menu skrótów umożliwia wygodną aktywację z listy Akceptuj lub Odrzuć.
W menu skrótów, wykonaj jedną z wymienionych czynności:

•  Stuknij Lista zaakceptowanych w celu uaktywnienia listy Akceptuj i odebrania 
wyłącznie nadchodzących połączeń, których numery znajdują się na liście Akceptuj.

•  Stuknij Lista Odrzuconych w celu uaktywnienia listy Odrzuć i odrzucenia wszystkich 
nadchodzących połączeń, których numery znajdują się na liście Odrzuć.

• Stuknij Edytuj, aby otworzyć ekran narzędziowy CallFilter.
• Stuknij Zamknij, aby wyłączyć CallFilter. 
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Wysyłanie wiadomości
Po połączeniu z siecią, urządzenie umożliwia wysyłanie i odbiór wiadomości email, SMS i MMS. 
Poniżej znajduje się opis komponowania i wysyłania wiadomości.
Komponowanie i wysyłanie wiadomości

1. Stuknij Start, a Obsługa wiadomości.
2.  Na ekranie Obsługa wiadomości, stuknij element w 

celu wybrania konta:
 

• Wiadomości SMS 
• Poczta Outlook 
• MMS 

3. Stuknij Menu > Nowe.
4.  Wprowadź adres e-mail lub numer telefoniczny 

jednego lub więcej odbiorców, oddzielając je 
średnikiem. W celu uruchomienia pozycji Lista 
kontaktów, stuknij Do.

5.  Wprowadź wiadomość.
6. Stuknij Wyślij. 

Wiadomości
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Synchronizacja z serwerem Exchange Server 
Przed synchronizacją urządzenia z serwerem Exchange Server, należy zainstalować w komputerze 
Microsoft® ActiveSync™ poprzez użycie dostarczonego w pakiecie dysku CD P527 Getting Started. 
Activesync™ to oprogramowanie do synchronizacji P527 z komputerem Windows®. P527 jest 
dostarczany z wstępnie zainstalowanym oprogramowaniem ActiveSync™. W celu synchronizacji 
urządzenia z serwerem Exchange Server:

1.  W menu ActiveSync, stuknij Menu > 
Dodaj źródło serwera.

4.  Stuknij okna opcji w celu wyboru danych 
do synchronizacji z serwerem Exchange 
Server. W celu zmiany dostępnych 
ustawień synchronizacji, wybierz element 
danych i następnie stuknij Ustawienia. 
Po zakończeniu stuknij Zakończ.

5.  Rozpocznij proces synchronizacji.

2.  W polu Adres serwera, wprowadź 
nazwę uruchomionego serwera 
Exchange Server, a następnie 
stuknij Dalej.

3.  Wprowadź nazwę, hasło i domenę, 
a następnie stuknij Dalej.

UWAGA: Szczegółowe informacje dotyczące zmiany 
harmonogramu synchronizacji znajdują się w podręczniku 
użytkownika.
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Można dostosować wygląd i działanie urządzenia według wymaganych ustawień.

Personalizacja urządzenia

Wprowadzanie informacji o właścicielu

Aktualizacja informacji o właścicielu:
1.  Stuknij Start > Ustawienia > Osobiste, a następnie 

stuknij ikonę Informacje o właścicielu lub stuknij ikonę 
 na ekranie Dzisiaj.

2.  Wprowadź informację.
3.  Po zakończeniu stuknij OK.

Stuknij w celu ustawienia informacji o użytkowniku

Stuknij w celu ustawienia informacji o użytkowniku

W celu dostosowania menu Start:
1.  Stuknij Start > Ustawienia > zakładka Osobiste.
2.  Stuknij ikonę Menu.
3.  Zaznacz elementy, które mają być wyświetlane w menu.
4.  Po zakończeniu stuknij OK.
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Ustawienie dźwięku telefonu (typ dzwonka, 
sygnał dzwonka i dźwięk keypada)

W celu ustawienia dźwięków telefonu:
1.  Stuknij Start > Ustawienia > zakładka Osobiste.
2.  Stuknij ikonę Telefon.
3.  Na ekranie Telefon, stuknij okno Typ dzwonka w 

celu wyboru wymaganego typu dzwonka.
 Stuknij okno Dźwięk dzwonka w celu wyboru 

wymaganego typu dzwonka. 
Stuknij okno Klaw. num. w celu wyboru dźwięku 
keypada.

4.  Po zakończeniu stuknij .

Ustawienie tematu

W celu ustawienia tematu:
1.  Stuknij Start > Ustawienia > zakładka Osobiste 

> Dzisiaj.
2.  Wybierz temat z listy. 
 Stuknij okno opcji Użyj tengo obrazu jako 

tła, aby wykorzystać ten obraz jako tło ekranu 
urządzenia.

3.  Po zakończeniu stuknij .
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Ustawienie daty i czasu
Ekran Zegar i alarmy można uruchomić bezpośrednio z ekranu 
Dzisiaj. 
W celu edycji daty i czasu:

1.  Stuknij ikonę zegara  na ekranie Dzisiaj.
2.  Wybierz prawidłową strefę czasową i zmień datę oraz czas.

UWAGA: 
Podczas synchronizacji, data i czas urządzenia są 
aktualizowane z datą i czasem komputera.

Ustawienie profilu
W celu zmiany profilu urządzenia:

1.  Stuknij Start > Ustawienia > zakładka 
Osobiste, a następnie stuknij ikonę 
Profil.

2.  Wyreguluj bieżące ustawienia Dźwięki i 
powiadomienia.
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Funkcje bezprzewodowe

Używanie Bluetooth™ - Łączenie z innymi urządzeniami 
Bluetooth

1.  Upewnij się, że w dodawanym 
urządzeniu włączony jest Bluetooth 
oraz, że urzadzenie jest ustawione 
na Wykrywalne.

2.  Stuknij Start > Ustawienia > 
zakładkę Połączenia, a następnie 
stuknij ikonę Bluetooth. 

3. Stuknij Dodaj nowe urządzenie..., 
aby wyszukać dostępne urządzenia 
Bluetooth. Wyszukiwanie może 
trochę potrwać.

4.  Wybierz urządzenie do połączenia,a 
następnie stuknij Dalej lub naciśnij 
Prawy przycisk programowy.
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6.  Wprowadź wyświetlaną nazwę dla 
tego połączenia.

5.  Wprowadź alfanumeryczne hasło 
urządzenia do połączenia, a 
następnie stuknij Dalej lub naciśnij 
prawy przycisk programowy. Hasło 
można odszukać w dokumentacji 
dostarczonej z innym urządzeniem.

7.  Powtórz czynności 3 - 6 w celu 
podłączenia kolejnych urządzeń.
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Używanie Wi-Fi® 

Dodawanie sieci bezprzewodowej
W celu dodania sieci bezprzewodowej:

1. W celu uruchomienia strony ustawień Wi-Fi:
 • Stuknij Ustawienia po wybraniu sieci bezprzewodowej, do połączenia z urządzeniem.
 • Stuknij Start > Ustawienia > zakładkę Połączenia > Wi-Fi.
  Stuknij Połączenie bezprzewodowe > Dodaj nowe....
2. Wprowadź nazwę sieci i wybierz element z menu rozwijanego Połącz z. Następnie 

stuknij Dalej. 
3.   Ustaw uwierzytelnianie, szyfrowanie danych i klucz sieci. Informacje te można uzyskać 

u administratora sieci. Następnie stuknij Dalej.
4.  Jeśli wymagana jest zmiana typu EAP, zaznacz okno adaptera, a następnie zmień typ 

EAP.
5. Stuknij Zakończ po zakończeniu.

Włączanie Wi-Fi
Użyj programu Wireless Manager do włączenia lub wyłączenia Wi-Fi w urządzeniu. Dostęp do 
programu Wireless Manager można uzyskać poprzez wykonanie następujących czynności: 

1. Uruchom program Wireless Manager. W tym celu można: 
  • Stuknij Start > Ustawienie > zakładka Połączenia > Wireless Manager. 
 • Stuknij ikonę Wireless Manager na ekranie Dzisiaj.
2. Na ekranie Wireless Manager, stuknij Wi-Fi. 
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UWAGA: 
• Operatorzy mogą być zróżnicowani w zależności  
 od regionu. 
• W tym samym czasie nie można używać połączeń  
 GPRS i USB.

Używanie programu GPRS Tool
Program GPRS Tool umożliwia wygodny wybór i łączenie z dostawcą usługi GPRS.
W celu połączenia poprzez GPRS Tool:

1.  Stuknij Start > Ustawienia > zakładka 
Połączenia, a następnie stuknij ikonę 
Ustawienie sieci. 

 Można także stuknąć  na pasku 
stanu, a następnie stuknąć Ustawienia 
z menu podręcznego.

2. Na ekranie Ustawienie sieci, wybierz 
z listy dostawcę GPRS.
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Wywołanie okna 
pomocniczego

Połączenie GPRS
W celu nawiązania połączenia GPRS:

1.  Uruchom dowolną aplikację łączącą 
się z Internetem (np. Internet Explorer). 
Urządzenie automatycznie połączy 
z domyślnym połączeniem GPRS. 
Zostanie wyświetlone menu podręczne 
pokazujące status połączenia

2. Po połączeniu, można rozpocząć 
przeglądanie Internetu. Jeśli stosowany 
jest program Internet Explorer, 
wyświetlana jest domyślna strona.

Odłączenie GPRS
W celu odłączenia GPRS:

1.  Stuknij  na pasku stanu.
2.  W meny pomocniczym, stuknij Rozłącz.

UWAGA: 
• Jeśli program ActiveSync jest ustawiony na  
 automatyczną synchronizację z serwerem  
 Exchange Server, synchronizacja zostanie  
 wykonana po ponownym połączeniu. 
• Połączenie GPRS zostanie automatycznie  
 ponownie nawiązane po każdorazowym   
 uruchomieniu aplikacji, która wymaga połączenia  
 GPRS (np. Windows Live).
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Funkcje GPS
Aktualizacja danych GPS za pomocą programu GPS 
Catcher 
Program GPS Catcher umożliwia aktualizację danych GPS w urządzeniu. Dane GPS zawierają 
ważne informacje dotyczące stanu satelity, bieżącej daty i czasu, do określenia pozycji satelity.

W celu aktualizacji danych GPS: 

1. Stuknij Start > Programy > GPS Catcher.  

2.  Podłącz urządzenie do komputera kablem  
  USB. Następnie stuknij Aktualizuj.   
  Nastąpi rozpoczęcie procesu aktualizacji.

UWAGA: 
W celu pomyślnego wykonania aktualizacji upewnij 
się, że w komputerze jest zainstalowany program 
ActiveSync 4.5 oraz, że komputer jest podłączony 
do Internetu.

3. Stuknij  po zakończeniu.

UWAGA: 
Dane GPS tracą ważność po trzech 
dniach. Po utracie ważności należy 
przeprowadzić aktualizację. Można także 
wykonać automatyczną aktualizację 
programu GPS Catcher, w tym celu należy 
przeczytać część
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Korzystanie z programu Travelog

1. Odległość fizyczna
2. Skala
3. Przycisk powiększenia
4. Przycisk zmniejszenia
5. Bieżący czas
6. Pasek stanu

2. Stuknij Włącz GPS. Następnie urządzenie rozpocznie szukanie sygnału GPS.

Program Travelog umożliwia zapisywanie drogi podróży i eksportowanie jej w celu pokazania 
na Google Earth.

Włączanie GPS
Aby włączyć GPS: 
1. Stuknij Start > Programy > Travelog > Menu.

1

1 2

3 4

56
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Nagrywanie trasy podróży

W celu nagrania trasy podróży:
 1. Stuknij Start > Programy > Travelog > Menu  > Nowa   
  trasa. Wprowadź nazwę dla trasy.
    Aby nagrać punkt kontrolny, zaznacz okno opcji Record   
  Nagraj punkt kontrolny i ustaw odstęp czasu.
  Sprawdź w Instrukcji obsługi część Ustawienia    
  GPS w rozdziale Ustawienia Travelog w celu uzyskania   
  szczegółowych informacji dotyczących ustawień GPS i   
  oszczędzania energii.

2.  Stuknij Start, aby rozpocząć nagrywanie trasy podróży. 
  Stuknij Pause/Resume (Pauza/Wznów) w celu   
  wstrzymania lub wznowienia nagrywania.

Nagrywanie

3. Stuknij Menu > Zatrzymaj, aby zatrzymać nagrywanie. 
Nagrania tras są zapisywane w katalogu Moje ulubione. 
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Eksport trasy
Trasę można eksportować do pliku KMZ i załadować do programu Google Earth. 

Aby eksportować trasę:
1. Na ekranie Trasa, stuknij Menu >   
  Moje ulubione.

2. Na liście tras, wybierz trasę i stuknij   
  przycisk Eksportuj.

3. Edytuj nazwę trasy i wybierz folder docelowy  
  oraz miejsce zapisu. Następnie stuknij Dalej.

  Można także wykonać ustawienia eksportu.  
  W celu uzyskania szczegółowych informacji,  
  sprawdź element Ustawienia eksportu w  
  części Ustawienia Travelog.
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4. W czasie wykonywania eksportu   
  można stuknąć Anuluj w celu   
  zatrzymania eksportu.

5. Po zakończeniu stuknij  w rozwijalne  
  potwierdzenie.

Tryby wyświetlania tras w Google Earth 
zależy od trybu wyjścia i trybu rozszerzonej 
prezentacji ustawionych w poleceniu 
Ustawienia eksportu. Patrz przykłady na 
następnej stronie.
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Tryb Normalny Tryb Szybki bez prezentacji 2-D

Tryb Szybki bez prezentacji 3-D
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Używanie aplikacji Location Courier
Aplikacja Location Courier umożliwia wysłanie pozycji w tym samym czasie poprzez 
wiadomość SMS do pięciu odbiorników. Można także ustawić timer w celu okresowego 
wysyłania wiadomości SMS.
 
W celu użycia aplikacji Location Courier:

1. Stuknij Start > Programy > Location  
  Courier.

2. Stuknij Menu > Ustawienia w celu edycji  
  treści wiadomości i ustawienia właściwości  
  aplikacji Location Courier.

UWAGA: 
    Po uruchomieniu aplikacji Location Courier,   
    automatycznie włączany jest GPS. 
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3. Wprowadź numer pod który ma zostać  
  wysłany SMS. Stuknij przycisk Dodaj, aby  
  dodać kontakt z listy Kontakty.

4. Stuknij zakładkę Treść, a następnie   
  przejdź do wiadomości.

5. Stuknij zakładkę Opcje, a następnie   
  zaznacz wymagane właściwości.

6. Stuknij zakładkę Reguła wysyłania   
  SMS, a następnie wybierz odstęp czasu i  
  zaznacz wymagane właściwości. Stuknij  
   w celu zakończenia ustawień.
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Inne funkcje
Korzystanie z ASUS Backup
Wykonywanie kopii zapasowej plików
W celu wykonania kopii zapasowej plików: 
1. Na ekranie Dzisiaj stuknij Start > Programy > Kopia zapasowa Asus > Kopia zapasowa.
2. Wybierz elementy do wykonania kopii zapasowej. Następnie stuknij Dalej.
3. Edytuj nazwę pliku i wybierz miejsce zapisu do wykonania kopii zapasowej. Następnie stuknij Dalej.
4. Wprowadź cztery cyfry jako hasło w celu zaszyfrowania pliku kopii zapasowej. Następnie stuknij  
  Dalej.
5. Stuknij Uruchom, aby rozpocząć wykonywanie kopii zapasowej.Lub stuknij Wstecz, aby  
  powrócić do ostatniego ekranu.
6. Stuknij Reset w celu zresetowania urządzenia.

UWAGA:  Podczas wykonywania kopii zapasowej plików system wyłącza wszystkie aplikacje przetwarzania.

Przywracanie plików
W celu przywrócenia plików
1. Na ekranie Dzisiaj stuknij Start > Programy > Kopia zapasowa Asus > Przywróć.
2. Wybierz plik do przywrócenia. Następnie stuknij Dalej.
3. Wprowadź czterocyfrowe hasło, aby odszyfrować plik kopii zapasowej. Następnie stuknij Dalej.
4. Wybierz elementy do przywrócenia. Następnie stuknij Dalej.
5. Stuknij Uruchom, aby rozpocząć przywracanie. Lub stuknij Wstecz, aby powrócić do ostatniego 
ekranu.
6. Stuknij Reset w celu zresetowania urządzenia.

UWAGA: Podczas przywracania plików system wyłącza wszystkie aplikacje przetwarzania.
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Używanie NewStation

UWAGA: 
 Przed użyciem NewStation należy upewnić się, że urządzenie jest podłączone do  
 Internetu.

Czytanie wiadomości RSS 
Aby przeczytać wiadomości RSS:

1. Stuknij Start > Programy > 
NewStation.

2. Stuknij folder kategorii w celu otwarcia. 
3. Stuknij nazwę kanału w celu otwarcia.
4. Przeglądaj ulubione tematy.
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Uwagi

Wymienne baterie
Jeśli dostarczone urządzenie posiada wymienną baterię, wymiana baterii 
na nieprawidłowego typu może spowodować wybuch (np. niektóre baterie 
litowe). Mają zastosowanie następujące uwagi:

– jeśli bateria znajduje się w OBSZARZE DZIAŁANIA OPERATORA, w pobliżu 
miejsca jej usytuowania powinno znajdować się oznaczenie lub stwierdzenie 
w instrukcji obsługi i serwisowania; 

– jeśli bateria znajduje się w innym miejscu urządzenia, w pobliżu miejsca jej 
usytuowania powinno znajdować się oznaczenie lub stwierdzenie w instrukcji 
serwisowania. 

Oznaczenie lub stwierdzenie powinno zawierać następujący lub podobny 
tekst: 

PRZESTROGA
WYMIANA BATERII NA BATERIĘ NIEPRAWIDŁOWEGO TYPU MOŻE 

SPOWODOWAĆ EKSPLOZJĘ. 
ZUŻYTE BATERIE NALEŻY USUWAĆ ZGODNIE Z INSTRUKCJAMI
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Dostęp operatora poprzez użycie narzędzia
Jeśli w celu uzyskania dostępu do OBSZARU DOSTĘPU OPERATORA potrzebne 
jest NARZĘDZIE, użycie tego narzędzia nie powinno umożliwiać dostępu przez 
OPERATORA do wszystkich innych wnęk w obrębie tego niebezpiecznego 
obszaru lub powinny zawierać oznaczenia zakazujące dostępu przez 
OPERATORA. 
Przyjęte oznaczenie w przypadku niebezpieczeństwa porażenia prądem 
elektrycznym to (ISO 3864, Nr 5036). 

Urządzenia do miejsc o ograniczonym dostępie 
Instrukcje instalacyjne urządzeń przeznaczonych do stosowania wyłącznie 
w instalacjach o OGRANICZONYM DOSTĘPIE, powinny zawierać odpowiednie 
stwierdzenie. 
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OSTRZEŻENIE 
Użytkownik powinien wyłączyć urządzenie w miejscach szczególnie 
narażonych na niebezpieczeństwo wybuchu takich jak, stacje benzynowe, 
magazyny substancji chemicznych i środków wybuchowych. 
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ASUS

Adres: 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan

Telefon: 886-2-2894-3447; Faks: 886-2-2890-7698

Deklaracja

Niniejszym deklarujemy, że kody IMEI dla tego produktu, P527, są 
niepowtarzalne dla każdego modułu i przydzielone wyłącznie temu modelowi. 
Kod IMEI dla każdego modułu jest ustawiany fabrycznie, nie może zostać 
zmieniony przez użytkownika i jest zgodny z właściwą integralnością IMEI, 
odnoszącą się do wymagań wyrażonych w standardach GSM. 

Wszelkie pytania lub komentarze dotyczące tego zagadnienia, zostaną uważnie 
rozpatrzone. 

Z poważaniem,
                   

ASUSTeK COMPUTER INC.

Tel: 886-2-2894-3447

Fax: 886-2-2890-7698

E-mail: http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx
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Informacje kontaktowe
ASUSTek COMPUTER INC. (Taiwan)
Hotline:  0800-093-456 (połączenia bezpłatne wyłącznie z Tajwanu)  
Faks:  886-2-2895-9254 
E-mail :  http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 
WWW:  http://tw.asus.com 

ASUSTek COMPUTER INC.  (Region Azji i Pacyfiku) 
Hotline:  886-2-2894-3447 
Faks:  886-2-2890-7698 
E-mail :  http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Hotline:   +1-812-282-2787
Faks:  +1-812-284-0883
E-mail :  http://support.asus.com/techserv/techserv.aspx.
WWW:  http://www.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Germany/Austria) 
Hotline:  +49-2102-9599-10 
Faks:  +49-2102-9599-11 
E-mail :  http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx 
WWW:  http://www.asus.de

ASUS COMPUTER  (Chiny) 
Tel:  +86-10-82667575 
E-mail :  http://vip.asus.com.cn/eservice/techserv.aspx.
WWW:  http://www.asus.com
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